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Štrajk koji je promenio Srbiju 
                                                                  “Istrpite još malo”(Ministar Mladenović)
Sreda,1.februar 2017. 

Veliki štrajk: Protest koji je promenio Srbiju (XI)

[image: C:\Users\Zdravko\Documents\1996_97 veliki strajk\veliki strajk 1997\1.jpg] U sredu 15. januara te 1997. godine počeo je Veliki štrajk, i pre i posle  nezabeležen i neponovljen u Srbiji, tako što su sve osnovne i srednje škole u Somboru i okolini (njih 28 ukupno, prim. HZMK), članice tek osnovanog (Nezavisnog) Sindikata prosvetnih radnika Vojvodine opštine Sombor tada članice SPRV prve u Srbiji stupile u generalni štrajk, sa potpunom obustavom nastave  u kojem su istrajavale, i pored nečuvenih pritisaka, sa svih nivoa vlasti i od drugih državnih službi i organa  uz medijsku blokadu državnih medija i sredstava informisanja,  potpuno same dve pune nedelje (u to vreme u srpskim kućama znanja još uvek je trajao tzv. klizni zimski školski raspust, dok se štrajk, sa početkom drugog polugodišta, nije zahuktao  i u drugim sredinama Srbije  kada su gotovo sve škole u Srbiji prekinule nastavu. 
U Beogradu u Domu sindikata u petak,  31.01. 1997. godine  je održan Zbor predstavnika škola i svih prosvetnih radnika iz cele Srbije, koji je trebao da okonča štrajk u ekspanziji. Međutim, nakon obraćanja okupljenim prosvetarima od strane potpredsednika Sindikata prosvetnih radnika Vojvodine Zdravka Kovača, i nakon što je izviždano i salu napustilo rukovodstvo samostalnog sindikata i predstavnici Vlade Srbije i ministarstva prosvete, uz  podršku svih prisutnih aklamacijom doneta je odluka o generalnom štrajku na teritoriji čitave Srbije, usvojeni su zajednički zahtevi i oformljen je zajednički pregovarački tim sastavljen od predstavnika „državnog“ i alternativnih sindikata („Nezavisnost“ i SPRV)  kao i sindikata u nastajanju (Inicijativnih odbora Foruma i Asocijacije Pančeva i Kovina, prim HZMK). I ništa više neće  biti kao pre.
U današnjim NSPRV vestima objavljujemo  Odluku (od 31.01.1997. godin) o stupanju u štrajk  Sindikata obrazovanja, nauke, kulture  i umetnosti (Samostalnog, prim HZMK) Srbije sa početkom u ponedeljak 3. februra te godine,  upućenu  Ministarstvu prosvete, kao i zahteve ovog sindikata. Sindikat obrazovanja, nauke, kulture  i umetnosti Srbije  ovu odluku je doneo nevoljno i  pod pritiskom ostala dva sindikata (SPRV i Nezavisnost)  koja su ranije pozvala svoje članove i sve zaposlene u generalni štrajk, naročito zbog ocene da bi u protivnom mogli ostati bez velikog dela članstva i činjenice da su i bez poziva njihovi članovi spontano krenuli u štrajk. 
Osim toga danas objavljujemo i  Odluku SPRV opštine Vršac o stupanju u štrajk sa početkom u ponedeljak 27. januara 1997. godine.

Prof. Hadži Zdravko M. Kovač, 
ravangradski učitelj u penziji i učesnik Velikog štrajka


САВЕЗ СИНДИКАТА СРБИЈЕ
Синдикат образовања, науке, културе 
и уметности Србије
- Р Е П У Б Л И Ч К И   О Д Б О Р –
Број: 135/1
Београд,  31.01.1997.

· ВЛАДИ РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ
· РЕСОРНИМ МИНИСТАРСТВИМА РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ
· СИНДИКАЛНИМ ОРГАНИЗАЦИЈАМА ДЕЛАТНОСТИ ОВОГ ОДБОРА
· СРЕДСТВИМА ЈАВНОГ ИНФОРМИСАЊА

Републички одбор синдиката радника образовања, науке, културе и уметности Србији на седници одржаној 31. јануара 1997. године разматрао је проблеме везане за материјални и социјални положај запослених у делатностима основног и средњег образовања.
У расправи је констатовано да Влада Републике Србије не поштује ни законе, ни колективне уговоре који се односе на зараде у образовањеу, науци и култури.
Зараде су недопустиво ниске, исплаћују се са великим закашњењем због чега запослени у овим делатностима не могу за себе и своју породицу обезбедити ни минимум елементарних потреба за  живот.
Због тога је огорчење запослених у овим делатностима дошло до те границе да су почеле и самоиницијативне обуставе рада, а пре свега у основним и средњим школама Србије.
На основу великог броја школа у Србији (1.105) које су обуставиле рад почев од 15.01.1997. године Републички одбор синдиката радника у образовању, науци, култури и уметности на данашњој седници донео следећу:

ОДЛУКУ

Да се обустави рад и у свим другим школама у Републици Србији које то нису учиниле до сада почев од 3.02.1997. године и Председништва РОС-а од 21.01.1997. године до испуњења следећих:

ЗАХТЕВА

1. Да Влада Републике Србије исплати све преостале зараде према запосленима у образовању, науци и култури за 1996. годину и аконтацију за јануар 1997. године. Рок – одмах.
2. Да се усвоји тарифни суверенитет Синдиката у вези одређивања цене рада.
3. Да се утврди нова цена рада која не може бити нижаод 60% од просечно исплаћене зараде у привреди Републике Србије за претходни месец, почев од 1. јануара 1997. године и на даље.
Да се одмах испоштује динамика исплате зарада запосленима у овима делатностима, а према одредбама посебних колективних уговора тако да се аконтација исплаћује 20-ог у месецу за текући месец, а коначна исплата до 5-ог у наредном месецу за претходни месец.
До испуњења ових захтева радници у овим делатностима неће прекинути обуставу рада и уколико се у будуће не буде поштовала динамика исплате зарада радници у овим делатностима ће обуставити рад наредног дана по истеку обавезе исплате ових зарада.
4. Да Влада Републике Србије стави у скупштинску процедуру измене:
а) Закона о радним односима у оним одредбама које се односе на права из радног односа и овлашћења директора,
б) Закона о штрајку у оним одредбама које нам не омогућавају штрајк потпуном обуставом рада као последњом мером за заштиту интереса запослених у овим делатностима.
5. Захтева се да запослени у овим делатностима који учествују у обустави рада не сносе никакве санкције, а из разлога што ни Влада  Републике Србије не поштује и не примењује законе и колективне уговоре који су и узрок ове обуставе рада.

Председник Републичког oдбора
                                                                                                  Јагош Булатовић



SINDIKAT PROSVETNIH RADNIKA
VOJVODINE – OPŠTINE VRŠAC

Zbog katastrofalnog materijalnog položaja zaposlenih u školama, a na osnovu odluke Sindikata Prosvetnih radnika Vojvodine, Opštinski odbor Sindikata opštine Vršac doneo je odluku o stupanju u štrajk sa potpunom obustavom rada počev od 27.01.1997. godine

Štrajkački zahtevi su sledeći:

1. Isplata svih zaostalih dugovanja i njihova dalja redovna isplata,
2. Cena rada za decembar 1996. i januar 1997. godine da iznosi 396,00 dinara,
3. Hitna izmena zakona o osnovnoj i srednjoj školi, čiji je predlog ovaj sindikat prosledio Skupštini Republike Srbije,
4. U slučaju da učesnik štrajka dobije otkaz, štrajk se nastavlja do povratka radnika na posao.

Na sednici sindikata ________________________________________________
					(naziv škole)
održanoj ____________ prisustvovalo je ________	od kojih se za odluku
	          (datum)			       (br.pris)
Opštinskog odbora izjasnilo ________, protiv _______, uzdržanih _______  na osnovu čega je doneta odluka da zaposleni u _____________________ školi stupe u štrajk sa 
						(naziv škole)
potpunom obustavom rada od _________________.
Štrajk će voditi  Opštinski štrajkački odbor sastavljen od predstavnika škola koje su u štrajku. S obzirom da su radni ljudi svestni da stupaju u štrajk koji nije u skladu sa zakonom, od direktora očekujemo da nas ne ometaju zakonskim formalnostima, jer su svi naši zahtevi usmereni prema resornom Ministarstvu, a ne prema direktorima.
                                 Predsedavajući

Uručene Svetosavske nagrade

[image: Уручене Светосавске награде]Ministar prosvete, nauke i tehnološkog razvoja Mladen Šarčević uručio je u petak 27. januara u Vladi Republike Srbije, pojedincima i institucijama, Svetosavske nagrade za doprinos kvalitetnom obrazovanju i vaspitanju za 2016. godinu. Čestitajući dobitnicima ministar Šarčević je rekao da njihov rad, uspesi i doprinosi treba da služe kao primer ostalima. Svetosavske nagrade dobilo je 27 pojedinaca i institucija koji su se svojim zalaganjem i ostvarenim rezultatima istakli u oblasti obrazovanja i vaspitanja.
Na Javni poziv za dodelu Svetosavske nagrade za 2016. godinu u roku je prijavljeno ukupno 189 predloga. Komisija za izbor kandidata je razmotrila sve predloge i preporuke i na osnovu utvrđenih kriterijuma izabrala 27 dobitnika iz ukupno 17 kategorija.
Dobitnici za 2016. su: Nemanja Stanković, učenik, Škola za tekstil i dizajn u Leskovcu, Mihajlo Sporić, učenik, Matematička gimnazija u Beogradu, Andrija Jašarević, učenik, Osnovna muzička škola „Vladimir Đorđević“ u Aleksincu, Predškolska ustanova „Čukarica“ u Beogradu, Predškolska ustanova „Naše dete“ u Vranju, Osnovna škola „Goran Ostojić“ u Jagodini, Škola za oštećene sluhom-nagluve „Stefan Dečanski“ u Beogradu, Osnovna škola „Vuk Karadžić“ u Knjaževcu, Jasna Radojičić, nastavnik dopunske nastave na srpskom jeziku u Cirihu, Miloš Peović, nastavnik nemačkog jezika, Osnovna škola „Mihajlo Pupin“ u Zemunu, Nebojša Petrović, nastavnik likovne kulture, Osnovna škola „Mihajlo Pupin“ u Zemunu, Srednja poljoprivredna škola sa domom učenika u Šapcu, Gimnazija „Svetozar Marković“ u Nišu, Medicinska škola u Užicu, Prof. dr Uroš Dojčinović, Muzička škola „Josip Slavenski“ u Beogradu i Akademija lepih umetnosti i multimedija – ALUM, Darko Glišić, predsednik opštine Ub, Kompanija Naftna industrija Srbije – NIS, Akad. prof. dr Nikola Cekić, Građevinsko-arhitektonski fakultet, Univerzitet u Nišu, Anja Koprivica, Kristina Knežević, Nemanja Jevtović, Andrea Moskovljević, studenti, Fakultet organizacionih nauka u Beogradu, Fakultet sporta i fizičkog vaspitanja, Univerzitet u Novom Sadu, Jovo Popović, direktor, Studenski centar „Priština“ sa sedištem u Kosovskoj Mitrovici, Dom učenika srednjih škola Beograd, Episkop Raško-prizrenski i Kosovsko-metohijski G. Teodosije i Dečji kulturni centar Beograd

Đaci da ravnopravno uče dva strana jezika

[image: mladen sarcevic prosveta beta dragan gojic jpg]Ministar prosvete, nauke i tehnološkog razvoja Mladen Šarčević založio se u ponedeljak da učenici u Srbiji ravnopravno uče dva strana jezika u školi. "Naš stav je da bi deca trebalo ravnopravno da uče dva strana jezika. A da bismo to i omogućili moramo da definišemo radnu nedelju, da precizno utvrdimo šta učenike opterećuje, a šta relaksira", ;rekao je Šarčević u Osnovnoj školi "Mihailo Petrović Alas" u Beogradu, gde je prisustvovao početku ;Zimskog univerziteta za profesore francuskog jezika u Srbiji.
Kako se navodi u saopštenju, Šarčević je ponovio da je neophodno da se strani jezici uče za sertifikate, a ne samo za ocenu i dodao da se prvi put, u saradnji sa filološkim fakultetima i dijasporom, radi i na sertifikovanju srpskog jezika. "U okviru analize nedeljne opterećenosti učenika posebna pažnja, između ostalog, biće posvećena učenju stranih jezika", rekao je ministar i poželeo uspešan seminar profesorima.
Uspešan rad profesorima poželela je ambasadorka Francuske u Srbiji Kristin Moro, koja je ukazala na neophodnost razvoja nove, interaktivne metode učenja jezika, kako bi đaci na najbolji način usvojili znanje. "Kroz jezik deca usvajaju ne samo lingvistička već i interkulturalna znanja, dobijaju na zrelosti i sposobnosti da anticipiraju i prate promene u društvu. Zato je važno unaprediti predavačke metode", rekla je Moro.
Seminar se održava devetu godinu zaredom, u organizaciji Udruženja profesora francuskog jezika.

Otvorena izložba "Skice, vežbe, ideje 2"  u klubu Fabrika

U klubu Fabrika Studentskog kulturnog centra Novi Sad u ponedeljak uveče u 19 časova je otvorena izložba "Skice, vežbe, ideje 2" autora Nemanje Milenkovića. Nemanja Milenković je rođen 1996. godine u Novom Sadu. Na Akademiji umetnosti Univerziteta u Novom Sadu uporedo završava prvu godinu fotografije i slikarstva, da bi potom upisao drugu godinu osnovnih studija na odseku slikarstvo. Učestvovao je na više grupnih izložbi. Dobitnik je nekoliko priznanja i nagrada.
Klub Fabrika nalazi se na Bulevaru Despota Stefana 5.

Pančevo: "Zimski koncert" u Muzičkoj školi Jovan Bandur

U Muzičkoj školi Jovan Bandur u Pančevu u ponedeljak  u 18.30 časova koncert su  održali učenici i učenice klavira iz klase prof. Marije Ligeti Balint. Na "Zimskom koncertu" mladi pijanisti publici su se predstavii delima J. S. Baha, V. A. Mocarta, R. Šumana, F. Šopena i drugih kompozitora. Muzička škola "Jovan Bandur" nalazi se u ulici Vojvode Živojina Mišića 3.

AmChamps završava krajem juna

[image: ]Četvrti ciklus edukativnog programa "AmChamps - Mladi lideri promena", u kome učestvuju najperspektivniji studenti završnih godina Univerziteta u Beogradu i mladi menadžeri kompanija članica Američke privredne komore u Srbiji, održan je  u hotelu Metropol. Program "AmChamps - Mladi lideri promena" je takmičarskog karaktera, a najbolji polaznici dobijaju vredne nagrade poput stipendije za MBA i Master studije na Univerzitetu Šefild (Sheffield). "Zahvaljujući ovom programu studenti su u prilici, ne samo da iz prve ruke čuju iskustva menadžera multinacionalnih i domaćih kompanija već i da iskažu sve svoje sposobnosti. Menadžer za finansije i odnose sa kompanija u Amcham Tina Kostić je rekla Tanjugu da je program podeljen u nekoliko faza i objasnila da u prvoj fazi učestvuju svi polaznici, u nizu predavanja i radionica. "Predavanja su na razne poslovne teme, koje su korisne studentima i budućim kadrovima, koji su potrebni našim kompanijama članicama, kao i menadžerima koji su u procesu razvoja. Predavači su top menadžeri iz naših kompanija članica koji iz prve ruke daju svoje iskustvo i viđenje određenih stvari", kazala je Samardžić.
U narednoj fazi takmičenja, koja se završava krajem juna, parovi skupljaju bodove 10 najbolje rangiranih parova ulazi u polufinale. Oni zatim rade na studiji slučaja koju su za njih osmislile kompanije članice i tri najbolje plasirana para, koji na najbolji način prezentuju projekte ulaze u finalnu fazu, kaže Kostić. “Zatim dobijaju nove projkete, ali ovaj put od top menadžmenta kompanija iz kojih menažeri dolaze. To je projekat koji je realan, treba da donese dobrobit samoj kompaniji, ali i da razvije tog mladog mendžera i njegove veštine i znanja koje mu možda nedostaju", rekla je ona. Finalisti imaju tri mentora, prvi mentori su top menadžeri koji su članovi upravnog odbora Amc ham, koji im pomažu i daju konsultacije kako da što bolje pripreme projekte. U finalu se bira pobedniči par odnosno menadžer pobednik i menadžer student koji dobijaju punu stipendiju za MBA studije na Univerzitetu Šefild odnosno master studije, dok polufinalisti dobijaju 50 odsto stipendije na tom univerzitetu.

U Novom Sadu ima mesta za još 4.000 IT inženjera

Sektor informacionih tehnologija je grana privrede koja se najbrže razvija u odnosu na druge privredne grane i gde se konstanto beleže dobri rezultati poslovanja. Novi Sad u tom pogledu prednjači u odnosu na druge gradove, pa i na srpsku prestonicu, uzimajući u obzir broj zaposlenih i brojnost kompanija. Novosadske kompanije iz IT sektora ostvare više od stotinu miliona evra godišnje od izvoza softvera. Samo u Novom Sadu posluje više od dve stotine domaćih i stranih IT kompanija, u kojima radi preko 4.000 inženjera. – To je više od polovine zaposlenih u IT sektoru u Srbiji – kaže član Gradskog veća za privredu Milorad Radojević. – U ovom trenutku Novi Sad bi mogao zaposliti još  4.000 inženjera informacionih tehnologija, ali trenutno tih kadrova na novosadskom Tržištu rada nema. Grad Novi Sad je kod Ministarstva prosvete pokrenuo inicijativu za povećanje kvote upisa studenata na Univerzitetu u Novom Sadu za smerove za koje među mladima vlada interesovanje i čijim bi završetkom nakon studija odmah mogli da nađu posao. Po njegovim rečima, veliki podstrek u razvoju IT sektora biće izgradnja naučno-tehnološkog parka a ta investicija, očekuje se, treba da bude gotova već naredne godine. – Objekat treba da bude površine 29.000 kvadratnih metara, od kojih 10.000 kvadrata treba da zauzmu učionice i laboratorije Fakulteta tehničkih nauka, a ostatak prostora biće namenjen za kompanije iz IT sektora koje bi, po predviđanjima, zaposlile oko 30.000 mladih inženjera.

Možemo među bogate

– Pametnim i strateškim radom sigurno možemo, pomoću IT sektora, da uvedemo Srbiju u red bogatih zemalja. Mi se nadamo da će ovo najnovije interesovanje Vlade Srbije za IT industriju pomoći da zajedno radimo na dostizanju naše vizije – digitalne Srbije. Mnogo je posla na tom putu, od intervencija u obrazovnom sektoru do konkretne podrške kompanijama i klasterima kroz infrastrukturne projekte – dodaje Šolaja.

Za stipendije se prijavilo 2.000 talentovanih

Završen konkurs Fonda za mlade talente namenjen našim najboljim studentima. Pristiglo je oko 2.000 prijava, a objavljivanje preliminarnih lista očekuje se do kraja februara

Za male sportiste besplatni pregledi

Spekulacije o ukidanju jedinog odeljenja sportske medicine Doma zdravlja „Novi Sad”, koje su se pojavile u poslednje vreme, neosnovane su. Po rečima načelnice Službe specijalističko-konsultativne delatnosti dr Olgice Jukić Neatnice, to odeljenje, u kojem rade četiri lekara specijalista sportske medicine, ne ukida se, niti je ikada bilo u planu njegovo ukidanje. – Naprotiv, u našoj ustanovi su obezbeđeni najbolji uslovi za rad što se tiče prostora i opreme za to odeljenje, upravo imajući u vidu značaj bavljenja sportom u prevenciji bolesti i podsticanju zdravih stilova života – rekla je dr Olgica Jukić Neatnica. – Najnovijim pravilnikom definisane su usluge iz oblasti sportske medicine za koje Republički fond za zdravstveno osiguranje obezbeđuje novac.
To je veoma dobra vest, kako kaže naša sagovornica, za decu sportiste od šest do 14 godina, kao i za njihove roditelje. Početkom godine sve filijale RFZO-a su obaveštene o tome da je poslednjeg dana decembra 2016. godine na snagu stupio novi Pravilnik o ugovaranju zdravstvene zaštite iz obaveznog zdravstvenog osiguranja s davaocima zdravstvenih usluga.  – U skladu s tim pravilnikom, utvrđivanje opšte zdravstvene sposobnosti dece od šest do 14 godina za bavljenje sportskim aktivnostima, kao i posebnih zdravstvenih sposobnosti je besplatno – navodi naša sagovornica. – Osim toga, obavljaće se i kontrolni pregledi za utvrđivanje opšte, odnosno posebne zdravstvene sposobnosti dece od šest do 14 godina za bavljenje sportom. Za te usluge RFZO obezbeđuje novac i one su besplatne za korisnike, a primena tog pravilnika je obavezujuća za celu Srbiju. Po načelnicinim rečima, građani i sportisti koji se povrede tokom sportskih aktivnosti treba da se jave izabranom lekaru opšte prakse. U zavisnosti od kompleksnosti povrede, lekar će ih dalje upućivati na potrebne preglede i lečenja.

Petnica započela jubilarnu 35. sezonu obrazovnih programa

[image: http://ocdn.eu/pulscms-transforms/1/Nr3ktkqTURBXy81NGRlYmI4YzA4YzRiNTRkNmM3MjljMWIyMmQwYWQ0NC5qcGVnk5UCzQMUAMLDlQLNAdYAwsOVB9kyL3B1bHNjbXMvTURBXy8xZDc0Y2I0MTcwNTk1MDQzNjYyOWNhYmQ2MDZmNTBmNi5wbmcHwgA]U istraživačkoj stanici Petnica ovog vikenda započela je 35. sezona obrazovnih programa za srednjoškolce zainteresovane za prirodne, društvene i tehničke nauke, saopštila je  IS Petnica. Kako se navodi, sezona obrazovnih programa podrazumeva četiri ciklusa, tokom kojih će se realizovati više od 160 različitih seminara, radionica, škola, kampova. U Petnici će se održati i nekoliko eksperimentalnih programa iz oblasti bio-informatike, genetike, finansija i ekonomije i drugih oblasti, a trenutno je u toku priprema ovih programa u saradnji sa poznatim stručnjacima.
Osim srednjoškolaca iz Srbije, u programima ove istraživačke stanice učestvovaće i srednjoškolci iz Hrvatske, Bosne i Hercegovine, Makedonije i Crne Gore. IS Petnica osnovana je 1982. godine sa ciljem da organizuje obrazovne programe za učenike i studente u oblasti astronomije, fizike, elektronike, računarstva, matematike, biologije, ekologije, hemije, geologije, medicine, lingvistike, istorije, psihologije, antropologije, sociologije, arheologije i dizajna. Kroz programe ISP do sada je prošlo 50.000 učesnika.

Umetnost iscrtana maštom

Petnaestak mališana predškolskog uzrasta prošle sedmice  je u dvorcu “Eđšeg”, Ulici Antona Čehova 4, učestvovalo u edukativnoj radionici “Otvori oči, sliku stvori”. Oni su s kustosom Miroslavom Žarkov iz Galerije Matice srpske imali priliku da čuju šta je to muzej, kakva je to institucija i kakva su dela tamo izložena. Potom su se prihvatili bojica i izneli utiske o tome šta su naučili. Dali su mašti na volju i stvarali. - U muzeju se čuvaju kosti dinosaurusa - kazao je Petar, dok je Tatjana rekla da se čuvaju slike nastale pre stotinu godina, dok Lana smatra da se tamo slike čuvaju, da se ne uprljaju. Na njihove misli pravi odgovor imala  je kustos Miroslava Žarkvov, usmeravajući ih, kako bi deca dobila informacije, koje će zapamtiti i biti im nadogradnja za kasnije.   
U dvorcu “Eđšeg” je u toku  izložba  crteža “Odrastanje uz umetnost”, koju su Galerija Matice srpske i Predškolska ustanova “Radosno detinjstvo “ priredili povodom deset godina saradnje novosadskih vrtića i učešća dece u edukativnim programima Galerije Matice srpske. Do 2. februara u “Eđšegu” se mogu videti najuspešniji radovi nastali u protekloj deceniji. – Tokom deset godina održavanja edukativnih radionica, svake subote u Galeriji Matice srpske formirala se grupa mališana koju roditelji dovode na crtanje. Izložba u “Eđšegu” je upriličena  jer se zgrada Galerija Matice srspke renovira, ali se pokazala kao dobar prostor te su sada tu dela naših malih majstora – objasnila je Miroslava Žarkvov.

Humanitarna predstava „Mali princ”

[image: http://www.dnevnik.rs/sites/default/files/imagecache/Slika-vest/17-mali-princ.jpg]Plesna predstava „Mali princ”, po istoimenoj knjizi francuskog pisca Antoana de Sent Egzipierija, održan je u u nedelju  uveče u Velikoj sali zgrade kompanije NIS, a sav prihod od ulaznica namenjen je fondaciji koja sprovodi humanitarnu akciju „Magnet za ljubav”. Prikupljen novac namenjen je kupovini MRI aparata za Dečju bolnicu u Novom Sadu. Predstava je održana u dva termina, od 18 i od 20 časova, a cena ulaznice u pretprodaji bila je 500 dinara. Mjuzikl „Mali princ“ premijerno je izveden pre mesec dana i namenjen je svim ljubiteljima umetnosti, od 5 do 75 godina. Režirala ga je Gordana Oreščanin, a publika je uživala u performansu više od 40 plesača „Viva dens” kluba, solistkinje Irine Arsenijević iz O&M akademije, virtuoznih plesača iz „Virusa-Bihać” i plesača „Heart Dance Teama” iz Novog Sada.
Glavne uloge, Malog Princa poverene su Sari Miljević u prvoj predstavi koja je počela u 18 časova i Srni Matković koja je igrala u predstavi od 20 časova, a sporedne uloge tumačiće iskusnije plesačice Una Duraković koja igra Lisicu i Miroslava Grubić u ulozi Avijatičara. Dizajner svetla je Zdenko Gajta , a oko 120 kostima za predstavu je napravila kostimografkinja Snežana Milin.

Poljoprivredna u Futogu: Oprema, staklenik i mlekara

Direktor Poljoprivredne škole u Futogu, Dušan Gagić, nalasio je da je ta ustanova, zahvaljujući pomoći gradske i pokrajinske vlasti, dobila vrednu opremu, izgrađeni su staklenik i mlekara, krovovi su rekonstruisani, a mehanizacija obnovljena. - Veliku pomoć od Grada smo imali i prilikom dobijanja građevinske dozvole za izgradnju nove školske zgrade - dodao je Gagić.

Besplatne radionice o mrežnim sistemima

Besplatne radionice o mrežnim sistemima za studente informacionih tehnologija i developere organizuje Execom. Učesnici će tokom tri meseca naučiti šta su mreže i mrežni sistemi od najnižeg, sistemskog nivoa, do aplikacija koje mogu da se koriste o produkciji. Serija radionica "Mreže za developere - ground up" počinje u februaru i trajaće do aprila u Execomu. Radionice su namenjene studentima informacionih tehnologija i sličnim studijama, kao i developerima, besplatne su i na kraju će učesnici dobiti sertifikate. Voditelj radionica biće Petar Stupar. "Ovo je prva serija, kao duži program radionica koji organizujemo, a cilj je da podstaknemo ljude koji se bave razvijanjem softvera da razmišljaju o mrežama na dublji način, da imaju holistički pristup svemu tome. Naša ideja je da primimo oko 30 ljudi izvan Execoma, a učesnika će biti i iz kompanije, tako da će ih ukupno biti oko 50", kaže Petar. Kandidati su mogli da se prijave, popunjavanjem online upitnika,  do nedelje 29. januara. Za sva dodatna pitanja: careers@execom.eu.

Prijateljstva ne poznaju granice, samo osmehe

[image: Фото: Удружење грађана „Нови Сад” / Александар Јовановић]Akcija  „Svim srcem za osmeh deteta” zaživela je  i treću godinu zaredom, pa su  mališani s Kosmeta i ove godine bilki u prilici da borave nedelju dana u Novom Sadu. Tako je i tokom ove nedelje 36 učenika Osnovne škole „Braća Aksić” iz Lipljana, mesta u opštini Gračanica, boravilo kod svojih vršnjaka koji pohađaju školu „Dušan Radović” na Klisi ili „Žarko Zrenjanin” na Limanu.
Gosti su više nego zadovoljni gostoprimstvom domaćina, a na obostranu radost, svi se nadaju da će i u maju ove godine imati priliku da se ponovo sretnu na Kosovu. – Volela bih da odem u Lipljan, sigurno će mi biti lepo jer je važno da budemo zajedno i da se družimo – s iščekivanjem govori učenica sedmog razreda OŠ „Dušan Radović” Dejana Benko. – Ja sam ove godine drugi put ugostila vršnjakinju s Kosova i mogu reći da mi je prelepo, i da je svaki put sve bolje i bolje. Iako neki đaci, koji su prethodnih godina bili u ulozi domaćina, sada pohađaju srednje škole, ipak nisu izostavljeni iz ove akcije. Naprotiv. Svako ko je do sada učestvovao u toj svojevrsnoj razmeni, sada je, takođe, na neki način u organizaciji i provodi vreme zajedno s decom koja su ove godine u poseti Novom Sadu.
 “Ova razmena je dobra zato što naša deca mogu mnogo da nauče od vršnjaka s Kosova te sad više počinju da cene neke vrednosti i postala su skromnija”, ističe direktorka OŠ „Dušan Radović” Slavoljupka Mihajlović, koja se prošle godine, zajedno s decom i roditeljima, i sama uverila u bezbednost boravka na Kosmetu. – Drago mi je što su deca opet došla kod nas, za njih je to veliko jer postoje deca koja nikada nisu napustila svoje mesto. Svi su oduševljeno rekli da im je ovde veoma lepo i da su im domaćini dobri i da se nadaju da će sledeće godine opet doći. Naši mališani su se prošle godine vratili  presretni i rekli su da sledeće godine obavezno računamo na njih i da povedemo još učenika, kao i da roditelji ne treba da idu jer smatraju da je dovoljno bezbedno. To je njihov zaključak.
Da li će Novosađani uzvratiti posetu najviše zavisi od toga da li će organizatori akcije uspeti da obezbede prevoz. – Što se nas tiče, 99 odsto su šanse da ćemo uzvratiti posetu, ali najveći problem je autobus koji treba da obezbedimo, a koji će tamo moći da ostane nekoliko dana tokom posete – kaže jedan od organizatora i predsednik Udruženja građana „Novi Sad” Goran Bajšanski, prezadovoljan dosadašnjim utiscima. – Svima nam je prelepo, a decu su najviše obradovali vožnja fijakerom, klizanje u „Ledenoj šumi”, odlazak u bioskop i pozorište... U programu aktivnosti tokom boravka dece s Kosova, organizovano je i druženje s paraolimpijskim stonoteniserima, poseta Gradskoj biblioteci i Petrovaradinskoj tvrđavi, od čega su im katakombe ostale najupečatljivije.

Treneru dece sa posebnim potrebamaSvetosavska povelja

Neumornom treneru dece sa posebnim potrebama u Kruševcu dodeljeno zasluženo priznanje za rad - Svetosavska povelja. Njeni učenici osvojili su na desetine medalja na specijalnim olimpijadama i kažu da se sada razumeju bez reči. (→Press Clipping)

Za Papa test mnogi nikad čuli

 Samo 45 odsto studenata prve godine Medicinskog fakulteta u Novom Sadu zna da Papa test služi za rano otkrivanje grlića materice, nešto više od 37 odsto misli da se ovim testiranjem otkriva HPV infekcija, dok bezmalo deset procenata da je njegova svrha otkrivanje seksualno prenosivih infekcija. To je pokazala anketa Klinike za ginekologiju i akušerstvo Kliničkog centra Vojvodine obavljena u okviru projekta “Moj ginekološki podsetnik”. Anketirano je 355 studenata prve godine Medicinskog fakulteta. Oko 90 odsto anketiranih brucoša je čulo za HPV infekciju, ali nije dovoljno upoznato sa njenim uzročnicima, načinom na koji se sve može preneti, kao i sa dijagnostikom i mogućnostima lečenja. Više od polovine akademaca, odnosno 53 odsto, izjasnilo se da bi primilo HPV vakcinu, ali samo ukoliko insistira lekar. (→Press Clipping)

Kako vaspitati decu da odgovore vršnjačkom nasilju

[image: http://ocdn.eu/pulscms-transforms/1/scIktkqTURBXy9iMDlmZmQ1MmE2NTY0M2MxZDlhYmU1NmJiNGRkM2VlOS5qcGVnk5UCzQMUAMLDlQLNAdYAwsOVB9kyL3B1bHNjbXMvTURBXy8xZDc0Y2I0MTcwNTk1MDQzNjYyOWNhYmQ2MDZmNTBmNi5wbmcHwgA]Prvi korak u sprečavanju vršnjačkog nasilja, prema mišljenju stručnjaka, jeste da od najmlađeg uzrasta treba vaspitati decu protiv nasilja i na nenasilnu komunikaciju. Psiholog i psihoterapeut Marina Nadejin Simić objašnjava za "Blic" da je sam proces socijalizacije veoma složen. - Potrebno je kod dece razvijati samopoštovanje i samopouzdanje, ali i učiti ih da kažu NE kada pod pritiskom vršnjaka treba da urade nešto što se kosi sa njihovim potrebama - priča psihoterpeut Nadejin.
Sa ovakvim stavom saglasna je i Marina Bunčić, školski psiholog koja dodaje da deca od najranijeg uzrasta ne znaju šta je vršnjačko nasilje, pa često misle da je svaki incident koji se dogodi - vršnjačko nasilje. - Vršnjačko nasilje podrazumeva da dete bez ikakvog razloga trpi različite vidove zlostavljanja - verbalno, fizičko, psihičko, socijalno, digitalno od nekoga koji je moćniji i kod koga postoji svesna namera da slabijeg povređuje i maltretira, bez jasnog povoda - objašnjava Marina Bunčić. (→Press Clipping)

Kampanja "Odrasli puše i mene guše"

Ovogodišnja kampanja povodom Nacionalnog dana bez duvanskog dima okrenuta je pre svega zaštiti dece kao najugroženije kategorije stanovništva, pa je zato slogan kampanje "Odrasli puše i mene guše". Zvanična statistika pokazuje da smo i na tom planu daleko iza evropske prakse. Istraživanja pokazuju da je u Evropskoj uniji 26 odsto stanovništva izloženo duvanskom dimu, dok je u Srbiji usled aktivnog i pasivnog pušenja ugroženo zdravlje više od polovine populacije. Zabrinjavajuće je to što je preko 40 odsto dece kod nas izloženo duvanskom dimu u svojim kućama zbog nemara odraslih. "Oni moraju biti svesni da ukoliko narušavaju svoje zdravlje nemaju pravo da narušavaju zdravlje svojih najbližih, a posebno dece. Podaci govore da deca pušača imaju češće epizode oboljevanja od respiratornih bolesti nego deca nepušača", kaže dr Ljiljana Lazić, direktorka Zavoda za javno zdravlje Pančevo.
Naša sagovornica objašnjava da razlog ovakvog nemara pušača leži u suštini tog poroka. "Znate da je pušenje cigareta bolest zavisnosti, i na neki način pušači su već zavisnici od cigareta i oni razmišljaju o svom komoditetu, pritom ne razmišljajući koliko to utiče na zdravlje ljudi koji ne žele da puše", kaže dr Ljiljana Lazić, direktorka Zavoda za javno zdravlje Pančevo. Uprkos tome što se zabrana pušenja u javnim prostorima neretko krši, stanje je ipak znatno bolje nego ranije. Veći problem je očito neodgovorno ponašanje grđana u sopstvenim domovima.

Đaci do toaleta idu sto metara od škole

Oko tri stotine učenika u Osnovnoj školi "15. oktobar" u Pivnicama, svakodnevno bez obzira na vremenske uslove, napušta školske prostorije, kako bi otišli do toaleta, udaljenog stotinak metara od škole. Inače, ovo je jedna od retkih seoskih škola koje imaju salu za fizičko, ali je đaci od njene izgradnje pre desetak godina ne koriste, jer sala nema upotrebnu dozvolu. Još prilikom izgradnje učeničkih toaleta u Osnovnoj školi "15. oktobar" u Pivnicama, u njima nije sprovedeno grejanje, a ove zime smrzla je i voda, tako da su bili potpuno neupotrebljivi. "Imamo nalog sanitarnog inspektora, koji insistira da se ovaj problem što pre reši. Njegov predlog je da se toaleti za učenike, izgrade u samoj zgradi ili uz zgradu", kaže za Radio-televiziju Vojvodine Tatjana Nađ, direktorka škole. Đaci su jednoglasni u želji da njihova škola dobije nove toalete. Neretko se kažu dešava, da mlađi učenici ne stignu na vreme do toaleta, zbog čega se često nađu u veoma neprijatnoj situaciji.
Škola u Pivnicama ima fiskulturnu salu, međutim, časovi fizičkog u hladnim zimskim danima, odvijaju se na otvorenom, jer sala za fizičko nema upotrebnu dozvolu. "Zahvaljujući lokalnoj samoupravi Bačka Palanka, uspeli smo da obezbedimo sredstva za sanaciju, odnosno zamenu krova. Takođe, ugradićemo rezervoar za vodu, jer je pritisak vode slab u celom selu i nismo mogli dobiti dozvolu protivpožarne inspekcije. Ta sredstva su u iznosu od šesnaest miliona dinara", navodi Nađ. U školi nas uveravaju da će fiskulturna sala biti rekonstruisana u narednih mesec, dva, a učenički toaleti uz pomoć Pokrajinske vlade, biće osposobljeni do početka nove školske godine.

U Srbiji 747 dece migranata bez roditelja

U Srbiji trenutno boravi 3.055 maloletnika koji pokušavaju da se, bežeći od rata, domognu zemalja zapadne Evrope, što čini 47% migrantske populacije. 747 ove dece je bez pratnje roditelja.
Na danas održanoj Konferenciji "Na pola puta - prihvat i povratak maloletnih migranata bez pratnje", koju su organizovali Grupa 484, Udruženje mladih pravnika Makedonije i holandski Savet za izbeglice, govoreno je o zaštiti dece i maloletnih lica koji bez pratnje roditelja, ili staratelja pokušavaju da iz Sirije i drugih zemalja zahvaćenih sukobima otputuju do zemalja Zapadne Evrope. Predstavljen je i  Priručnik o delotvornoj zaštiti ove veoma ranjive grupe.
Srbija je jedina zemlja na ruti od Sirije do Nemačke koja je centrima za socijalni rad izdala obavezujuće uputstvo, prema kom svakom maloletnom migrantu, dok je u Srbiji, mora da bude određen staratelj. Takođe, svaki maloletnik koji kroz Srbiju putuje ovom rutom je u sistemu, a poboljšani su i kapaciteti za njihov prijem i boravak u Beogradu, Subotici i Nišu i to zahvaljujući pomoći koju je Srbija dobila od Švajcarske, rekao je na konferenciji državni sekretar u Ministarstvu za rad, zapošljavanje i socijalna pitanja, Nenad Ivanišević. (→Press Clipping)

Novom Sadu treba više školskih policajaca

U narednom periodu u Novom Sadu biće preduzete sve mere kako bezbednost građana i dalje ne bi bila ugrožena. To je zaključak sednice Saveta za javni red i mir, i bezbednost Skupštine grada Novog Sada, za koji je glasalo 7 članova saveta, jedan je bio protiv, dok je troje bilo uzdržano. Neophodno je više školskih policajaca kojih po sistematizaciji nema dovoljno. (→Press Clipping) https://www.youtube.com/watch?v=4mP08iq_j2o 

Vesti iz javnog sektora čitajte na našem sajtu
www.nsjs.org.rs.
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